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Jó hírrel zárult a tavalyi év vége, 

50 millió forint érkezett a majki 13-as cellaház felújítására!
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Czunyiné Dr. Bertalan Judit képviselő asszony je-
lentette be a helyszínen Takács Károly polgármes-
ternek, hogy a 13-as cella grófnője, Károlyi Margit 

tiszteletére 50 millió forintból újulhat meg egyedi támo-
gatásból a cellaház ebben az évben.

A  Kamalduli Remeteség  komplex rekonstrukciója 
2018-ban indult és a cellaházak, a kápolna, az angol-
kert restaurálását célozta meg, látogatóközpontot is lét-
rehozva, ahol a 13-as cella grófnője, Károlyi Margit tör-
ténetét bemutató kiállítások is helyet kaptak. A felújított 
együttes 2022-ben nyílt, a beruházás a GINOP kereté-
ben valósult meg, fejlesztve a turisztikai attrakciót, és 
a cellaházak többsége látogathatóvá vált. A fejlesztés 
a Gazdaságfejlesztési és Innovációs Operatív Program 
(GINOP) támogatásával valósult meg. A majki műem-
lékegyüttes – beleértve 17 cellaházat, kápolnát, krip-
tát, angolkertet és a hozzájuk tartozó kerítéseket – fel-

újítása és rekonstrukciója volt a cél, hogy látogathatóvá 
váljék. Mint tudjuk,  új fogadóépület épült információs 
ponttal, jegypénztárral, ajándékbolttal és kávézóval. 
Megújult a barokk és az angolkert, valamint a cella-
házak és a tó közötti területek is. A felújított együttes 
2022-ben nyitotta meg kapuit a látogatók előtt.  A 13-
as cella jelentősége számunkra, oroszlányiak számára 
különösen nagy. A cellaházak a szerzetesi élet emlékei 
mellett hordozzák az Eszterházyakhoz kötődő történel-
met. Még élnek a városban olyanok, akik találkoztak a 
grófnővel, aki a birtok államosítása, az Eszterházyak 
vagyonának elkobzása után itt maradt, és 1975-ös ha-
láláig itt élt, a 13-as cellában. Embersége, példamuta-
tása hazaszeretete lehet ma is iránytű. Életének bemu-
tatása nem csak történelmi emlék. 

(Majk működtetésnek témakörével lapunk jelen szá-
ma további cikkben is foglalkozik.) 
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INDUL A KÖZVILÁGÍTÁS KORSZER
ŰSÍTÉS 

IV. ÜTEME!
Decemberben aláírta a város a 

„Közvilágítás korszerűsítése IV. 

ütem és közvilágítás bővítése” 

tárgyú szerződést, amely újab
b fon-

tos lépés Oroszlány közvilág
ításá-

nak fejlesztése érdekében. 

A beruházás keretében folytatódik 

a városban a korábbi ütemekb
en még 

nem érintett lámpatestek cseréje 

korszerű, energiatakarékos LED-es 

világításra, valamint kilenc
 hely-

színen közvilágítás-bővítés i
s meg-

valósul a kiviteli tervek sze
rint. 

A korszerűsítés során több sz
áz el-

avult lámpatest lesz lecserélve, 

emellett érintett lesz többek 
között 

a Szent Borbála tér, a vasúti 
gyalo-

gos felüljáró, valamint új vil
ágítás 

létesül az Április utcában, 
Akácos 

dűlőn, Balassi Bálint utcába
n, Ju-

hos dűlőn, Majk pusztán, Mind
szenti 

utcában, a Takács Imre utcai 
murvás 

parkolónál, a Táncsics udvar
ban és 

a régi piac parkolójánál.

A fejlesztés célja a biztonsá
gosabb 

közlekedés, a jobb látási visz
onyok, 

valamint az energia-hatékonys
ág nö-

velése. A LED-technológia hosszú 

távon gazdaságosabb és környezet-

kímélőbb megoldást jelent Oro
szlány 

számára.

ÉVZÁRÓ AZ OPTIMISTÁK KULUBJÁBAN
December 20-án egy igazán meghitt és 
különleges eseményre került sor, az 
Optimisták Klubjának évzáró rendez-
vényén. 
A program baráti hangulatban telt. 
Jóleső beszélgetések, kedves emberek 
és őszinte figyelem jellemezte az 
együtt töltött időt. Az ilyen alkalmak 
mindig megerősítik, mennyire fontos 
a közösség, az egymás felé fordulás 
és a személyes találkozások ereje.
Az esemény végén Gerenday Zsuzsan-
na alpolgármester átadta Oroszlány 
Város Önkormányzatának ajándékát, 
amely a sok finomság mellett Oroszlány 
Város Önkormányzata feliratú tolla-
kat is tartalmazott, jelképezve a 
város figyelmét és megbecsülését. 

ÚJABB MEGÚJULT TERÜLETEKKEL 
GAZDAGSZIK A VÁROS!
Haladnak a munkák a Bánki Donát utca 
és az Irinyi János utcai átkötő jár-
dáknál, illetve az Óvoda köz parko-
ló felújítása is elkészült.
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NEMZETISÉGEK NAPJA OROSZLÁNYBAN 
A Nemzetiségek Napja – amelyet Ma-
gyarországon december 18-án tartanak 
– alkalmából megrendezett ünnepségen 
a Bránicska Gyermek Néptánc Együttes 
műsora fogadta a megjelenteket, méltó 
hangulatot teremtve az ünnepléshez.
Az alkalom során Takács Károly polgár-
mester köszöntötte a 30 éves Orosz-
lányi Szlovák Önkormányzatot, amely 
három évtizede dolgozik elkötelezet-
ten a szlovák nemzetiségi hagyományok 
megőrzésén és a közösségi élet gazda-
gításán. A rendezvényt megtisztelték 
vendégek Vágsellyéről és Kozárovcéről 
is, tovább erősítve a testvértelepülé-
si és kulturális kapcsolatokat.
Az esemény megerősítette: Oroszlány 
sokszínű közössége érték, amelyre 
büszkék lehetünk. 

SZENT BORBÁLA NAP-
JÁN A MÁRTÍR VÉDŐ-
SZENTRE ÉS A BÁNYÁ-
SZOKRA EMLÉKEZETT 
OROSZLÁNY
A bányászhagyomány 
városunk múltjá-
nak, identitásá-
nak és közössé-
gi emlékezetének 
meghatározó része 
– minden évben 
tisztelettel haj-
tunk fejet azok 
előtt, akik mun-
kájukkal, éle-
tükkel és áldo-
zatvállalásukkal 
m e g t e r e m t e t -
ték Oroszlány 
bányászvárosi 
örökségét.

AZ ÚJÉV AZ ELSŐ KOMOLY HAVAZÁSSAL EGYÜTT ÉR-
KEZETT 
A hó eltakarítására és a csúszásmentesítésre 
az önkormányzat az Oroszlányi Ingatlankezelő 
és Hasznosító Zrt.-vel kötött szerződést.
A szerződés szerint folyamatos rendelkezés-
re állással, komoly gépparkkal és anyagkész-
lettel látják el a feladatot. A hóeltakarí-
tást az utakon hótoló adapterrel felszerelt 
munkagépekkel végzik. A visszafagyást sószó-
rókkal előzik meg. A járdákat kisgépekkel 
takarítják. Emellett használnak még multi-
funkciós kistraktorokat és kisteher-jármű-
veket is, melyeket hóekével, kefével vagy 
szóróadapterrel szerelnek fel. Szóróanyag-
ként ipari sót, útkálit, zeolitot, fűrészport 
és homokot használnak, az időjárási helyzet-
nek megfelelően. Az eddigi téli út üzemelte-
tés költsége 45 MFt(!).

MEGEMLÉKEZÉS A DON-MENTI HARCOK ÁLDOZATA-
IRÓL 
Oroszlány a Don-menti csaták során ele-
sett és eltűnt magyar honvédek emléke előtt 
tisztelgett január 10-én. A Rákóczi Szö-
vetség Oroszlányi Szervezete és a Millen-
niumi Alapítvány meghívására vettek részt 
a város elöljárói a megemlékezésen, amely-
nek az oroszlányi evangélikus gyülekezeti 
terem adott otthont.
Az eseményen Rózsahegyi Barnabás, a Néma 
Hadsereg című könyv szerzője tartott előa-
dást, amely segített felidézni a második 
világháború egyik legtragikusabb fejeze-
tét. Az emlékezést Pápicsné Jakab Johan-
na evangélikus lelkész imája követte, majd 
koszorúzással zárult a program a templom 
bejáratánál elhelyezett II. világháborús 
emléktáblánál.
Örök tanulság az 1942-ben elveszett 200 000 
élet, hogy ismét NE MENJÜNK HÁBORÚBA!
Fontos, hogy közösségként megőrizzük a múlt 
emlékeit, és méltó módon emlékezzünk azok-
ra, akik életüket áldozták a hazáért.
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Újévi köszöntő 
Tisztelt Oroszlányiak! 

Kedves Olvasók!
Bár a jövő soha nem a naptárban kez-
dődik, hanem a szívünkben és a tet-
teinkben, amikor elhatározzuk, hogy 
az álmokból valóságot formálunk, 
mégis egy új év kezdetén üdvözölni 
illik a jövőt!
Ezt teszem most én is soraimmal, 
egyben kívánok Önöknek békés, bol-
dog és eredxményes új évet!
Városunk közössége az elmúlt tizen-
két hónapban bizonyságot tett kitar-
tásáról. Nem volt könnyű út, hiszen 
a globális gazdasági nehézségek és 
a mindennapi kihívások bennünket 
sem kerültek el. Mégis, ha végigné-
zünk Oroszlányon, láthatjuk a fej-
lődés nyomait. A küzdelmek meg-
erősítettek minket abban, hogy 
összefogással a legnehezebb akadá-
lyok is leküzdhetők.
A tavalyi sikerekre alapozva most 
az a feladatunk, hogy teljes erővel 
a jövő felé forduljunk. Folytatjuk a 
megkezdett útrekonstrukciós prog-
ramunkat, számos folyamatban lévő 
projektünk ér látványos szakaszá-
hoz. Oroszlány nemcsak egy lakó-
hely, hanem az otthonunk. Továbbra 
is dolgozunk a zöldfelületek növelé-
sén, a közbiztonság erősítésén és a 
szolgáltatások színvonalának emelé-
sén egyaránt.
Köszönöm azt a sok építő javaslatot 
és türelmet, amellyel az elmúlt évben 
támogatták munkánkat. Kérem, tart-
suk meg ezt az egységet az új eszten-
dőben is!
Kívánom, hogy az új év hozzon mind-
annyiunk számára hitet a folytatás-
hoz, erőt a munkához és békességet 
a családokba! 
Építsük tovább együtt Oroszlányt, 
hogy minden egyes napon jó legyen 
hazatérni ebbe a városba!

Tisztelettel: 
Takács Károly polgármester 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

„Amíg lehet, maradhasson 
otthon” 

A házi segítségnyújtás szerepe Oroszlányban

Egy település gondoskodását nemcsak 
a látványos fejlesztések, hanem az is jól 
mutatja, hogyan figyel a legidősebb, leg-
inkább rászoruló lakóira. Oroszlányban 
a házi segítségnyújtás olyan ellátási for-
ma, amely hosszú évek óta biztos kapasz-
kodót jelent sok idős ember számára – 
ezért is fontos, hogy időről időre újra a 
figyelem középpontjába kerüljön.

A szolgáltatást azok a 18. életévüket be-
töltött személyek vehetik igénybe, akik 
megfelelő segítség mellett még otthonuk-
ban gondozhatók, és bizonyos mértékű 
önállósággal rendelkeznek. A cél egyértel-
mű: amíg csak lehet, az idős ember a saját, 
megszokott környezetében maradhasson. 
Ez nemcsak az érintettek életminőségét ja-
vítja, hanem hozzájárul ahhoz is, hogy az 
idősotthoni ellátórendszer ne váljon túl-
terheltté. Ságiné Kincses Ágnes, az Ön-
kormányzati Szociális Szolgálat intéz-
ményvezetője hangsúlyozza, hogy a házi 
segítségnyújtás Oroszlányban sokkal töb-
bet jelent alkalmi segítségnél.

– A gondozónők segítenek a bevásár-
lásban, háztartási tevekénységekben. Kap-
csolatot tartanak a háziorvosokkal, szak-
orvosokkal és közvetítő szerepet töltenek 
be azért, hogy az idős ember megkap-
ja a megfelelő orvosi ellátást. Kiváltják a 
gyógyszereket, és ha kell ki is gyógysze-

relnek. Segítenek az ebédeltetésben, köz-
reműködnek ügyintézésben, tisztálkodás-
ban, testápolásban is és a jelenlétükkel, 
gondoskodásukkal mentális segítséget is 
nyújtanak. 

A fizikai gondoskodás mellett azonban 
legalább ilyen fontos a mentális támoga-
tás: sok idős ember számára a gondozónő 
jelenti az egyetlen rendszeres emberi kap-
csolatot. A házi segítségnyújtás területén 
dolgozók munkája éppen ezért kiemelke-
dő szakmai és emberi hozzáállást igényel. 

– Ehhez a munkához rengeteg türe-
lem, empátia, odafigyelés, alázat, szakmai 
tudás szükséges, mely tulajdonságokkal 
mindegyik kollégám rendelkezik. Ezek 
nélkül ezt a munkát nem is lehetne végez-
ni. 

Oroszlányban különösen nagy jelentő-
sége van ennek a szolgáltatásnak, hiszen 
magas a 65 év feletti lakosság aránya. En-
nek felismerésével, Takács Károly polgár-
mester úr javaslatára az önkormányzat 
növelte a házi segítségnyújtásban dolgo-
zók létszámát. 

– Takács Károly polgármester úr ja-
vaslatára bővítettük a meglévő létszá-
mot azért, hogy egyetlen idős rászoruló 
se maradjon ellátás nélkül, ha olyan mér-
tékű egészségi állapotromlás következik 
be, mely akadályozná az időseket az önálló 
életvitel fenntartásában. 

A döntés egyértelmű üzenetet hordoz: 
a város célja, hogy egyetlen idős, rászoru-
ló lakos se maradjon ellátás nélkül. A kol-
légák folyamatosan részt vesznek tovább-
képzéseken, hiszen a megfelelő ismeretek 
biztonságot adnak mind a gondozottak, 
mind a gondozók számára. 

– A kollégák folyamatosan továbbkép-
zésekben vesznek részt, sokan a meglévő 
végzettségük mellett a demenciagondo-
zói képzést is elvégezték, hiszen ez a beteg-
ség nagyon sok nehézséget okozhat, akár 
a gondozási folyamatban is a kollégáknak, 
ha valaki nem ismeri, hogy pontosan mi-
ről is van szó, bizonyos helyzetekben mi-
ért viselkedik úgy a gondozott ahogy, mi 
van egy-egy viselkedési forma hátterében. 

Azok számára, akik még nem isme-
rik pontosan ezt az ellátási formát, jó hír, 
hogy a házi segítségnyújtás igénylése gyors 
és egyszerű. Amennyiben az érintett moz-
gásában akadályozott, elegendő telefonon 
jelezni a szolgáltatás iránti igényt, a gon-
dozónők pedig a szükséges adatlapokat 
házhoz viszik. Az egészségügyi rész kitöl-
tése után az ellátás már igénybe is vehető, 
telefonon: 06-34/560-070, 128-as melléken, 
személyesen: Időskorúak Gondozóháza, 
Oroszlány, Hunyadi János út 7. szám alatt 
Agócs Tímea telephelyvezetőnél.
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Döntések sora a decemberi 
testületi ülésen

Oroszlány Város Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete december 11-én 
tartotta munkaterv szerinti ülését, ahol 
számos, a város jövőjét érintő kérdésben 
született döntés.

1.	 Két ülés közötti események
•	 A testület elfogadta a polgármester tájé-

koztatóját a két ülés között történt ese-
ményekről és a lejárt határidejű határo-
zatok végrehajtásáról.

•	 Köszönet hangzott el a közterület-fel-
ügyelet, a rendőrség és a polgárőrök 
munkájáért a halottak napi forgalom
irányítás kapcsán.

2.	Zártkerti ingatlanok művelés alóli ki-
vonása

•	 Új önkormányzati rendelet született, 
amely Oroszlány teljes közigazgatási te-
rületén lehetővé teszi a zártkerti ingat-
lanok művelés alóli kivonását.

•	 A döntés a jogszabályváltozásokhoz 
igazodik, és a tulajdonosok adminiszt-
rációját segíti.

3.	Önkormányzati bérlakások
•	 Elfogadták az önkormányzati bérlaká-

sok 2025. II. félévi üzemeltetéséről szóló 
beszámolót.

•	 Két megüresedett lakás esetében pályá-
zat kiírásáról döntöttek.

•	 A 2026-os költségvetésben tervezik a 
felújításra szoruló bérlakások korszerű-
sítését.

4.	Helyi autóbusz-közlekedés
•	 Elfogadták a MÁV Személyszállítá-

si Zrt. tájékoztatóját a 2025. évi várható 
gazdálkodásról.

•	 A 2026–2027-es időszakra új közszol-
gáltatási szerződést kötnek.

•	 A város 2026-ban működési támogatást 
biztosít a helyi buszközlekedéshez.

5.	 2026. évi belső ellenőrzési terv
•	 A képviselő-testület jóváhagyta a jövő 

évre vonatkozó belső ellenőrzési ter-
vet.

6.	Egészségügyi program
•	 Folytatódik a városi egészségügyi prog-

ram:
•	 rotavírus elleni védőoltás csecsemők-

nek,
•	 Epipen biztosítása az oktatási és szo-

ciális intézményekben.
•	 A program megvalósításához forrást 

terveznek a 2026-os költségvetésben.

7.	 Iskolakifli
•	 2026-ban is biztosítják az iskolakiflit az 

általános iskolások számára.
•	 A szállítási szerződést az Alba-Kenyér 

Sütőipari Zrt.-vel kötik meg.
•	 Vizsgálják a kifli összetételének módo-

sítási lehetőségeit.

8.	„Vendégbabák” kegyeleti emlékhely
•	 Döntés született egy új kegyeleti emlék-

hely kialakításáról a városi temetőben.
•	 Az emlékhely azoknak a családoknak 

nyújt lehetőséget az emlékezésre, akik 
magzati vagy korai csecsemővesztést él-
tek át.

9.	A Közös Önkormányzati Hivatal ala-
pító okirata

•	 Jogszabályváltozás miatt módosították, 
majd elfogadták az egységes szerkezetű 
alapító okiratot.

10. A képviselő-testület 2026. évi munka-
terve

•	 Jóváhagyták a testület jövő évi mun-
katervét, a tervezett ülések időpontjai-
val.

11.	Víziközmű-fejlesztési tanulmányterv
•	 Tanulmányterv készül az Erőműi-tó 

keleti oldalán fekvő üdülőövezet víz- és 
szennyvízhálózatának kiépítési lehető-
ségeiről.

•	 A cél a jogi, pénzügyi és műszaki felté-
telek feltárása.

12. 2026. évi közbeszerzési terv
•	 Elfogadták az önkormányzat jövő évi 

közbeszerzési tervét.

13.	Zárt ülés
•	 Sport-, kulturális és vagyongazdálko-

dási ügyeket zárt ülésen tárgyalt a tes-
tület.
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A közétkeztetés mindennapjai 
Oroszlányban

A közétkeztetés sokak számára „csak” 
a napi ebédet jelenti, a háttérben azon-
ban egy rendkívül összetett, felelősség-
teljes rendszer működik. Oroszlányban 
a közétkeztetés nem csupán ellátási fel-
adat, hanem hosszú távú gondoskodás 
a legfiatalabbaktól az időskorúakig. A 
városi konyhák fenntartója az Oroszlá-
nyi Közös Önkormányzati Hivatal. Napi 
1800-2000 adag étellel a városi közétkez-
tetés teljesen lefedi az ellátandó korosz-
tályokat. 

– Az Oroszlányi Közös Önkormányza-
ti Hivatal a Közétkeztetési- és Intézmény-
működtetési csoportot 2015-ben hozta 
létre, mára egy jól működő, szakmai cso-
porttá alakult – fogalmaz Bartha Csilla, a 
közétkeztetési csoport vezetője. A szerve-
zet 2025. február 1-től újabb mérföldkőhöz 
érkezett: egy hivatali szervezeti átalaku-
lás során a közétkeztetés önálló csoport-
ként folytatta munkáját, immár 48 fős 
kollektívával. – Munkatársaink szakmai 
szempontból elhivatottak, rendszeresen 
továbbképzéseken vesznek részt, a fluktu-
áció ritkán tapasztalható – teszi hozzá.

A város közétkeztetési rendszere kiter-
jedt és sokrétű. A 14 városi konyhán die-
tetikusok, élelmezésvezetők, adminiszt-
rátorok, szakácsok, diétás szakácsok és 
konyhai kisegítők dolgoznak összehangol-
tan. 

– A kollégák helyettesítését beosztásuk-
nak megfelelően átcsoportosítással meg 
tudjuk oldani – mondja a csoportvezető, 
ami különösen fontos egy olyan rendszer-
ben, ahol naponta több ezer adag étel elké-
szítése a tét.

Naponta ugyanis majd 2000 adag étel 
készül el és kerül kitálalásra négy főző-, 
egy diétás- és tíz tálalókonyhán. Az ellátás 
teljes mértékben lefedi az összes korosz-
tályt. A bölcsődében napi négyszeri étke-
zéssel 110 adagot készítenek, az óvodákban 
napi háromszori ellátással mintegy 500 
gyermek étkezik, míg a város legnagyobb 
kapacitású főzőkonyhája a Hunyadi Má-
tyás Általános Iskolában működik.

– Itt naponta átlagosan 950 adag ké-
szül, az ételek egy része helyben kerül elfo-
gyasztásra, a többit több intézmény tálaló-
konyhájára szállítjuk ki – részletezi Bartha 

Csilla, majd kiemeli: – a közétkeztetésnek 
fontos pillére az idősek ellátása is. A 365 
napos működésű Önkormányzati Szoci-
ális Szolgálat főzőkonyhája napi mintegy 
270 adag ételt készít, melynek 80 százalé-
kát a városban élő idősek szociális étkez-
tetése teszi ki. Napi egyszeri meleg ételt 
biztosítunk éthordós elvitellel vagy autós 
kiszállítással, helyben fogyasztásra pedig 
a népkonyha részére és az Idősek Klubja 
tagjainak főzünk, emellett az Idősek Gon-
dozóházában élők ötszöri étkezést kap-
nak – sorolja a csoportvezető, s elmondja, 
hogy 2025 szeptemberétől a Várgesztes in-
tézményei és időskorú lakói is bekerültek a 
rendszerbe.

Fontos kiemelni, hogy a közétkeztetés 
szigorú szakmai és jogszabályi környezet-
ben működik. Ezen feltételek Oroszlány-
ban maradéktalanul teljesülnek.

– Magyarországon a közétkeztetést 
olyan jogszabályok szabályozzák, amelyek 
az ellátottak egészségmegőrzését és a fenn-
tarthatóságot helyezik előtérbe – hangsú-
lyozza Bartha Csilla. – A 37/2014. (IV. 30.) 
EMMI-rendelet pontosan meghatározza 
többek között a korcsoportos tápanyag-
szükségletet, a só-, cukor- és zsiradék fel-
használást, valamint a tiltott élelmiszerek 
körét. Emellett minden konyhának ren-
delkeznie kell helyi HACCP kézikönyv-
vel és a Jó Higiéniai Gyakorlat előírásait is 
maradéktalanul be kell tartania. A váro-
si főző- és tálalókonyhák randomszerűen 
minősített ellenőrzéseken esnek át, és a ta-
valyi vizsgálatok során jó és jeles eredmé-
nyek születtek – teszi hozzá.

Az étlapok összeállításánál a jogszabá-
lyi megfelelés mellett azonban az ellátot-
tak visszajelzései is fontos szerepet kap-
nak. 

– Figyelembe vesszük az étkezői ta-
pasztalatokat különösen az idősek eseté-
ben, ahol a jogszabály bizonyos részei ru-
galmasabban alkalmazhatók – mondja. 
– A gyermekétkeztetésben a só- és cukor-
csökkentés jelentette a legnagyobb kihí-
vást, de a cél hosszú távon továbbra is az 
egészséges táplálkozási szokások erősíté-
se. A teljes kiőrlésű gabonák, halak és bel-
sőségek beépítése nagy feladat, hiszen úgy 
kell elkészíteni az ételeket, hogy az ellátot-
tak szívesen elfogyasszák, és minél keve-
sebb ételhulladék keletkezzen – fogalmaz.

A csoportvezető elmondja, hogy mivel 
a konyhák annak idején nem a mai jogsza-
bályi elvárások szerint épültek, ezért folya-
matosan átalakításra kerülnek. Az elmúlt 
években több helyen megújult a géppark, 
máshol ez az idei év feladata lesz. De a jö-
vőre nézve is vannak tervek. 

– Tervben van egy szabadszedéses 
menza kialakítása a Hunyadi Mátyás Ál-
talános Iskolában, valamint hosszabb tá-
von egy központi konyha létrehozása is. 
Nagy feladat lesz a Közétkeztetési Kréta 
bevezetése is, amely 2026. július 1-jétől vá-
lik aktívvá. Ez mind a szülőknek mind a 
közétkeztetési adminisztrátoroknak egy 
új informatikai feladat lesz – zárja gondo-
latait a csoportvezető.



7

OROSZLÁNYI HÍREK

„Kihívás és megtiszteltetés e feladat” 
Bemutatkozik Dr. Kupcsok Lajos, a Majki Kamalduli Nonprofit Kft. ügyvezetője

Az ország egyik legkülönlegesebb 
műemlék együttese a Majki Kamalduli 
Remeteség, ahol az elmúlt években pél-
daértékű felújítási és értékmegőrzési 
munka zajlott. Ennek eredményeként új 
minőségben tárulhat a látogatók elé. A 
cellaházak felújítása, az épített és termé-
szeti környezet harmonikus helyreállítá-
sa nemcsak turisztikai fejlesztést jelent, 
hanem egy páratlan szellemi örökség 
megőrzését is az utókor számára. A fo-
lyamat megvalósulásában kiemelt szere-
pet játszott Czunyiné dr. Bertalan Judit 
országgyűlési képviselő közbenjárása, 
aki szívügyének tekintette és következe-
tesen képviselte Majk ügyét.

A közelmúltban alakult Majki Kamal-
duli Nonprofit Kft. célja, hogy egy kézben, 
összehangoltan irányítsa Majk és a hoz-
zá kapcsolódó intézmények működtetését 
és fejlesztését. A társaság portfóliójába a 
majki műemlék együttes mellett a bányá-
szati múzeum, az ifjúsági tábor és a médi-
acentrum is tartozik, így a feladat túlmu-
tat a puszta üzemeltetésen. Dr. Kupcsok 
Lajos, a kft. élére újonnan kinevezett ügy-
vezető sokrétű szakmai tapasztalattal ér-
kezett a feladatra. 

– Pályafutásom során a jogi, gazdaság-
fejlesztési és közigazgatási területek fo-
nódtak össze. Jogászként és európai uniós 
pályázati tanácsadóként is fontosnak tar-
tottam, hogy a megszerzett tudást a gya-
korlatban, közösségi célokért kamatoz-
tassam. Közel 20 éven át vezettem a Pest 
Megyei Kereskedelmi és Iparkamarát, s 
annak nonprofit kft.-it. A stratégiai szem-
lélet, a hálózatépítésben szerzett rutinom 
és a menedzseri tapasztalatom az a tőke, 
amellyel a Majki Kamalduli Nonprofit 
Kft. élén gazdálkodom. 

– Családja és személyes élete mennyi-
ben kötődik Oroszlányhoz? Mit jelent Ön-
nek ez a város, és hogyan van jelen az éle-
tében Majk, akár korábbi emlékként, akár 
mostani kihívásként?

– Serdülő és ifjúsági labdarúgóként 
többször futballoztam a városban, a Ta-
tabánya színeiben. A Komárom megyei 
kisiparosok jogászaként rendszeresen 
tartottam fogadóórákat a helyi vállal-
kozóknak. Majd amikor a Tatabánya és 
Környéke Ipartestület ügyvezető elnö-

ke lettem, stratégiai szövetségesünk lett 
az Oroszlányi Ipartestület. Bányász csa-
ládból származom, így mindig éreztem, 
hogy közös nyelvet beszélünk a helyiek-
kel. Majk nekem a „béke szigete” volt. 
Családommal többször jártunk ide töl-
tődni és a környékbe horgászni is. A maj-
ki kastély és a remeteség a spiritualitás, a 
fegyelem és a történelmi folytonosság jel-
képe. Felelős vezetőként kihívás és meg-
tiszteltetés, hogy hozzájárulhatok e nem-
zeti kincs megőrzéséhez és fejlesztéséhez. 
Évekig voltam Zwack Péternek (Unicum) 
a munkatársa, aki azt mondta: minden jó 
terméknek kell egy hiteles történet. Nos, 
Majknak több is van. A munkásokat tá-
mogató Esterházy Móric gróf élete a 20. 
század viharaiban erősebb történet, mint 
Indiana Jones kitalált történetei.

– Nemrégiben megalakult a Majki Non-
profit Kft., amelynek ügyvezetői feladatait 
látja el. Mikor és milyen céllal jött létre ez 
a szervezet, és miért volt fontos, hogy külön 
cég foglalkozzon Majk jövőjével? 

– A kft. múlt év novemberében jött 
létre, jómagam pedig pályázati úton ki-
választva idén januártól vagyok annak 
ügyvezetője. Kétségtelen, hogy a társa-
ság koronagyémántja a majki műemlék 
együttes. Azonban a társaság portfóliójá-
ba kerül a bányászati múzeum, a kápta-
lanfüredi ifjúsági tábor és a médiacentrum 
is. Itt egy intézménycsoport összehangolt 
és hatékony irányításáról van szó. Ez ki-
terjed az üzleti és szakmai tervezésre, pá-
lyázati források felkutatására, fejlesztési 
és beruházási programokra. A majki mű-
emlék együttes üzemeltetése során meg 
kell felelnünk a kastélytörvénynek és az 
üzemeltetésbe vételi megállapodásnak. A 
marketing és kommunikációs stratégia 
kialakítása, irányítása feladatunk kiterjed 
a városmarketingre, a városi kommuni-
káció egységesítésére is, valamint a város 
és térsége turisztikai desztináció stratégi-
ájának megalkotására.

– Mivel a folyamat még az elején tart, 
sok minden most formálódik. Hogyan lát-
ja jelenleg Majk helyzetét, milyen állapot-
ból indul a közös munka?

– Az interjú készítésekor öt napja va-
gyok ügyvezető, igaz, a felkészülést a fel-
adatra már decemberben megkezdtem. 

Majk már jelen állapotában is országos, 
sőt ezt tapasztalatból mondom, közép-eu-
rópai szintű attrakció. 

– Ha röviden kellene megfogalmaz-
ni: mi a Majki Nonprofit Kft. legfontosabb 
küldetése, milyen irányba szeretnék elindí-
tani Majk fejlesztését és tartalommal való 
megtöltését?

– Küldetésünk a „megőrizve megújíta-
ni” elv mentén foglalható össze. Azt sze-
retnénk, hogy Majk ne csak egy statikus 
múzeum legyen, hanem egy élő kulturá-
lis, közösségi, vállalkozói és spirituális él-
ményközpont. Minőségi turisztikai köz-
pontot építünk, ami bekapcsolódik a helyi 
gazdaságszervezésbe is.  

– A közeljövőre tekintve milyen alapel-
vek mentén kíván dolgozni ügyvezetőként? 
Mi az, amit most, a kezdeteknél a legfonto-
sabbnak tart – akár szakmailag, akár em-
berileg?

– Szakmailag az átláthatóságot, a part-
nerséget és a hatékonyságot tartom a leg-
fontosabbnak. Olyan együttműködési há-
lót kívánok építeni, amelyben mindenki 
megtalálja a helyét. Emberileg pedig az 
alázatot hangsúlyoznám: tisztában va-
gyok vele, hogy egy több évszázados örök-
ség menedzserei vagyunk.
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„Mintha hazaértem volna” 
Beszélgetés Gálné Olesiák Hajnalka református lelkipásztorral

Egy lelkipásztor érkezése fi-
gyelmes jelenléttel, lassan épü-
lő kapcsolatokkal, személyes ta-
lálkozásokkal válik valódivá. Az 
oroszlányi református gyülekezet-
ben Gálné Olesiák Hajnalka szol-
gálata is ilyen módon bontako-
zik ki: csendesen, nyitottsággal és 
elkötelezettséggel. A vele készült 
beszélgetésből nemcsak életút-
ja rajzolódik ki, hanem az a belső 
meggyőződés is, amely számára a 
szolgálat lényegét adja – azt az ér-
zést, amelyet első találkozásakor 
így fogalmazott meg: mintha haza-
érkezett volna.

Gálné Olesiák Hajnalka tanulmá-
nyait 2020 júniusában fejezte be a 
budapesti református teológián. Az 
egyetemi évek lezárása azonban egy 
új életszakasz kezdetét is jelentet-
te: azon a nyáron megszületett első 
kisfiuk, így a frissen végzett lelki-
pásztor nem állt azonnal szolgálatba.

– Később, amikor a férjem is ta-
nulmányai vége felé közeledett, ak-
kor Gyöngyösre kerültünk és ott él-
tünk közel 2,5 évet. A férjem beosztott 
lelkész volt én pedig egy tanév erejéig se-
gítettem a hittanoktatásban. Ez után az 
év után született meg második kisfiunk 
is. Kicsivel kevesebb, mint egy év eltelté-
vel Szentesre kerültünk. A férjem itt szin-
tén beosztott lelkészként szolgált, én pe-
dig még otthon voltam az éppen egy éves 
kisfiunkkal – idézi fel a kezdeteket. – Le-
telt a szolgálati év, és láttuk, hogy nincs 
maradásunk Szentesen több okból kifo-
lyólag. Többek között én nem tudtam vol-
na igazán szolgálatba állni – fogalmaz 
őszintén.

Ez indította el azt a keresési folyama-
tot, amelynek során olyan szolgálati helyet 
kerestek, ahol – akár azonnal, akár idővel 
– ő maga is aktívan munkába állhat. Így 
találták meg Környét és Oroszlányt. Jelen-
leg férje a környei református lelkipásztor, 
míg Gálné Olesiák Hajnalka hivatalosan 
Oroszlányban lát el szolgálatot.

– A szolgálatok között a hittanoktatást 
én végzem Oroszlányban, ha temetés, es-
ketés vagy keresztelés kapcsán keres meg 
bennünket valaki, akkor azokat is igyek-
szem én ellátni. A vasárnapi szolgálatokat 
pedig felosztjuk egymás között – mondja.

Oroszlányhoz való kötődése különle-
ges módon alakult, hiszen református pa-
rókia hiányában Környén élnek, így a vá-
rosi hétköznapokat kevésbé tapasztalja 
meg. Az első oroszlányi találkozások még-
is meghatározóak voltak számára.

– Mikor először jártam Oroszlányban, 
már, mint kinevezett lelkipásztor, elő-
ször a gyermekekkel találkoztam – meséli, 
utalva arra, hogy a hittanórák jelentették 

az első kapcsolódási pontot. – A gyüleke-
zettel való első találkozás pedig, egy va-
sárnapi istentiszteleten azt az érzést adta 
nekem, mintha hazaértem volna – fogal-
maz.

Bár korábban is városokban éltek, az 
oroszlányi közösség fogadtatása kifejezet-
ten pozitív tapasztalat volt.

– Azt érzékelem az elmúlt hónapok 
nyomán, hogy a város lakossága szár-
mazás tekintetében vegyes, de azt látom, 
hogy ez inkább színesíti a város életét. Er-
délyi, kárpátaljai magyar emberek és a 
helybeli ‘őslakók’ megférnek egymás mel-
lett úgy a városban, mint a gyülekezet kö-
zösségében egyaránt.

Lelkipásztori feladatait Oroszlányban 
tudatos építkezésként látja. Fontos szá-
mára, hogy először a meglévő közössé-
get ismerje meg, miközben figyelmet for-
dít azokra is, akik valamiért eltávolodtak 
az egyháztól.

– Konkrétan Oroszlányban azt látom 
feladatként magam előtt, hogy ismerjem 
meg először a gyülekezet meglevő tagja-
it, s eközben térképezzem fel a potenciális 
tagokat, akik valamiért eltávolodtak, vagy 
sosem közeledtek a gyülekezet felé – fogal-
maz.

Emellett Gálné Olesiák Hajnalka az inf-
rastruktúra fejlesztését is fontosnak tart-
ja, hogy a gyülekezet a hétköznapokban 
is megszólítható legyen. Az egyház szere-
péről határozott, ugyanakkor személyes 
meggyőződéssel beszél.

– A hitélet úgy gondolom az életünk 
alapja. Olyan, mint a levegő. Létszükség-
let. Hiszen minden ember hisz valami-

ben vagy valakiben. Nem feltétle-
nül Istenben. Viszont az, hogy kiben 
vagy miben hiszünk az hatással van 
az egész életünkre. S fontos, hogy ne 
az egyházban higgyünk, hanem Jé-
zus Krisztusban. Az egyház felada-
ta, hogy az embereket elvezesse Jé-
zushoz, s ennek rendkívül fontos 
alappillére szerintem a közösség. Hi-
szen az ember közösségi lény. A hi-
tünket is közösségben tudjuk igazán 
megélni. Szükségünk van a közös-
ségre, hogy erősödjünk és megma-
radjunk. Tehát fontos, hogy az egy-
házi közösség befogadó és nyitott 
legyen a betérő emberek felé. S ne 
csak nyitott és befogadó, hanem 
vonzó is legyen a városban élő em-
berek számára. Hogy szívesen indul-
janak el a templom irányába, a gyü-
lekezet közösségébe. Ugyanakkor, 
azt is gondolom, hogy nem szabad 
bezárni a templomba a mi hitün-
ket és hitéletünket, hanem ahol csak 
tudjuk, hirdethetjük Isten öröm hí-
rét a településen. S amit még meg-
tehetünk a településért észrevétlenül 

is, hogy imádságban hordozzuk annak ve-
zetőit, és a város életét – hangsúlyozza.

A fiatalabb generációk megszólításában 
már most is aktív szerepet vállal: ő tart-
ja a hittanórákat, a gyermekek részt vesz-
nek az ünnepi alkalmakban, és tervei kö-
zött szerepel a hittantábor, ifjúsági kör, 
valamint igény szerint baba-mama kör és 
egyéb hétközi alkalmak indítása is.

– Mint már említettem, a hittanos 
gyermekeknek én tartom a hittant. Ko-
rábbi szokásokhoz híven, az elmúlt ka-
rácsonykor is részt vettek egyesek a 
templomi karácsonyfa díszítésében és a 
Szentesti istentiszteleten tartott műsor-
ban. Azt gondolom, hogy ezzel és hasonló 
programokkal legalább évente egyszer be 
lehet vonzani a gyermekeket és családjai-
kat a templomba. Ugyanakkor fontosnak 
tartom a hittantábor szervezését is. Idő-
vel szeretném megismerni a családokat is, 
akik a hittanosaimhoz tartoznak, amen�-
nyiben erre lesz lehetőségem. A 7-8. osz-
tályos és annál idősebb fiatalok számára 
tervezek ifjúsági kört létrehozni. Koráb-
bi helyeimen volt alkalmam baba-mama 
kört is tartani. Amennyiben lesz rá igény, 
itt is szívesen tartanék hasonló alkalma-
kat, ahogy egyéb hétközi alkalmakat is 
igény szerint.

Az oroszlányiak felé pedig egyszerű, 
közvetlen üzenetet fogalmaz meg:

– Bátran keressenek bizalommal, ha 
bármi kérdésük, kérésük van felém. Le-
gyen szó egyházi jellegű kérdésről vagy 
személyes problémáról. Állok rendelkezé-
sükre, és amennyire tudok, szívesen segí-
tek.
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„Boldogok, akik házadban laknak” 
Beszélgetés Pápicsné Jakab Johanna evangélikus lelkipásztorral

Egy közösség életében mindig külön-
leges pillanat, amikor új lelkipásztor ér-
kezik: nemcsak egy új arc jelenik meg, 
hanem egy történet, egy hivatás és egy el-
hívás is belép a mindennapokba. Orosz-
lány evangélikus gyülekezete számára 
ezt a megérkezést Pápicsné Jakab Johan-
na lelkész személye jelenti, aki nemcsak 
földrajzi értelemben talált új otthonra a 
Vértes lábánál, hanem szolgálatában is 
új fejezetet nyitott.

Pápicsné Jakab Johanna Nagyvára-
don született, 1996. augusztus 18-án egy-
szerű, hívő lelkészcsaládban. Testvérével 
és szüleivel 2000-ben költöztek Magyar-
országra, Gyulára, ahol gyermek- és ifjú-
korát töltötte. Tanulmányait a helyi római 
katolikus intézményekben végezte óvodá-
tól érettségiig, miközben a gyulai evan-
gélikus gyülekezet életében is aktívan je-
len volt. Már fiatalon bekapcsolódhatott 
a közösség szervezőmunkájába: tervezés-
ben, táborokban, gyermekprogramokban, 
ünnepi alkalmak előkészítésében és zenei 
szolgálatokban is szerepet vállalt. A zene 
mindig fontos része volt életének. Elvégez-
te a Gyulai Alapfokú Zeneiskola zongo-
ra tagozatát, valamint három alkalommal 
vett részt a Fóti Evangélikus Kántorkép-
ző intézmény orgona szakos nyári táborá-
ban. 

– Ezek az impulzusok, a templom iránt 
érzett otthonosság és a nemzetközi utak, 
képzések, konferenciák vezettek a lelkészi 
pálya felé. Ordinációs, lelkészi rend-
be helyezési igémet is így válasz-
tottam: „Boldogok, akik házadban 
laknak, szüntelenül dicsérhetnek 
téged!” Zsolt 84,5. 2014-ben felvé-
telt nyertem az Evangélikus Hittu-
dományi Egyetem teológus-lelkész 
osztatlan képzésére. 2021-ben egy 
éves Heidelbergben töltött tanulmá-
nyi év után, valamint a hittanár-ne-
velőtanár kiegészítő képzés elvégzé-
se után kaptam meg diplomáimat. 

Gyakorlati évét Maglódon töltöt-
te, első önálló szolgálati helye pedig 
a Bakonyba vezette. Bakonyszent-
lászló, Sikátor, Veszprémvarsány és 
Zirc körzete tartozott hozzá – egy 
számára addig teljesen ismeretlen 
világ. A falusi szolgálat eleinte fé-
lelemmel és bizonytalansággal töl-
tötte el, hiszen városban nőtt fel, 
egyetemi éveit Budapesten töltöt-
te. Mégis itt tapasztalta meg igazán, 
hogy az Úr megadja a kellő nyitott-
ságot, szeretetet és lehetőségeket ak-
kor is, amikor az embernek fenntar-
tásai vannak. 

– Számomra ismeretlen világ 
volt ez. Isten áldásának gazdagsá-
gát élhettem meg itt. Sokat tanul-
hattam és fejlődhettem az ott töltött 

négy szolgálati évben a rám bízott felada-
tok, szolgálatok és kihívások által. 2021-
ben kötöttünk házasságot a férjemmel, 
aki hivatásos katonatisztként szolgál 2018 
óta. Ő Veszprémben kezdte meg szolgála-
tát, ami mellé illesztve egyházunk vezető-
sége számomra a korábbi szolgálati helye-
met, a Bakonyszentlászló-Sikátor körzetet 
választotta. Így költöztünk Zirc városá-
ba és ingázással láttuk el szolgálatainkat. 
A szakmai előmenetel diktálta út 2025-
ben nyílt meg előttünk, amikor is a meg-
változott honvédségi munkavégzési helyek 
már nem tették lehetővé a Zirc városából 
ellátott lelkészi szolgálatot. Sok beszélge-
tés, gondolkodás, egyházi vezetőségi se-
gítségkérés és persze imádság után hallot-
tunk Oroszlányról, az itteni gyülekezetről 
és a helyi lelkészi szolgálat paramétereinek 
megváltozásáról. Hisszük, hogy az Úr ké-
szíti elő ezeket az utakat és lehetőségeket. 
Így könnyek között, de hálás szívvel indul-
tunk a Vértes irányába.

A városi közeg nem ismeretlen szá-
mára, mégis új kihívásokat hordoz. Más 
az infrastruktúra, több az oktatási intéz-
mény, nagyobb a lakosság, és sok az in-
gázó család. Mégis pozitív élmények fo-
gadták: a város „falu része” nyitottan és 
közvetlenül állt az új lelkész érkezéséhez, 
készen arra, amit az Úr általuk szeretne itt 
elindítani. Lelkipásztori munkájában az 
elérhetőséget és a nyitott jelenlétet tartja a 
legfontosabbnak. 

– Első lépéseim között szerepelt az el-
érhetőségeim kihelyezése a hirdetőtáblá-
inkra, a családlátogatások lehetőségének 
megnyitása és az egyházközség számá-
ra egy facebook oldal létrehozása. Tud-
juk, hogy ez a közösségi médiaplatform 
már közel sem ér el mindenkit, akit sze-
retnénk. Mégis fontos, hogy ha ránk ke-
resnek, a programjaink iránt érdeklődnek, 
akkor megtalálhassanak minket. Ezen fe-
lül bejelentkeztem a városi óvodákba is, 
hogy a hitoktatási lehetőségünknek, köte-
lességünknek eleget tehessünk. Az oviból 
indulva tudunk ismerkedni, épülni, együtt 
haladni. 

Fontos számára a rendezettség és a hi-
telesség: hogy aki belép a gyülekezetbe, 
otthonos, tiszta közösségi terekben talál-
ja magát, és olyan szolgálattevővel talál-
kozzon, akivel bizalommal beszélhet kér-
déseiről, örömeiről, nehézségeiről. Olyan 
gyülekezetben szeretne szolgálni, ahová ő 
maga is szívesen érkezik meg – ez számá-
ra egészséges önkritika és iránytű is egy-
ben. Az egyház szerepét ma nem pusztán 
alkalmakban és „szolgáltatásokban” látja. 

– Azon túl, hogy szolgáltatásaink van-
nak, többet vagyunk hivatottak adni a 
hozzánk érkezőknek. Szerepünk hirdetni 
az Istent, imádkozni egymásért, ifjúsági és 
klasszikus énekek által erősödni és dicső-
íteni az Istent. Bibliaórán tanulmányozni 
az igét, magyarázni és kérdéseinkre vála-
szokat adni. Szeretetvendégségeinken, is-

tentiszteleteink előtti és utáni be-
szélgetéseinkben hordozni egymást 
a betegségben, félelmekben, gyász-
ban, veszteségekben. Ugyanakkor 
együtt örülni a sikereknek, örö-
möknek, áldásoknak. Egymásnak 
lenni, Krisztusban kapcsolódni, Is-
ten felé tartani – ez a mi „szere-
pünk”, szolgálatunk. Nem könnyű, 
sokszor elbukunk benne, mégis ez 
a cél.

A fiatalabb generációk megszólí-
tására családi istentiszteleteket in-
dítottak, gyermeksarkot alakítottak 
ki, bekapcsolódnak az egyházme-
gyei és országos ifjúsági alkalmak-
ba. Táborok, közös utak, beszélgeté-
sek, társasjátékok, családi napok és 
egy új ifjúsági közösség terve is kör-
vonalazódik – mindehhez bölcses-
séget és erőt kérnek az Úrtól.

Az oroszlányiak felé pedig egy-
szerű, nyitott üzenettel fordul: 
örömmel várják mindazokat, akik 
szeretnének megérkezni közéjük, 
akár kétségeikkel és kérdéseikkel 
együtt. Őszinte szeretettel, szemé-
lyes tempóban és bizalommal sze-
retnék kísérni azokat, akik az isten-
keresés útjára lépnek – vagy éppen 
visszatalálnak rá.
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„Svájcban itthon vagyok, de Oroszlány mindig 
az otthonom marad” 

Emődi Lilla útja a balett-teremtől a svájci színpadokig

Van, akinek a hivatása egy helyhez köti az életét és van, akit 
éppen a szakmája tanít meg arra, hogyan legyen otthon bár-
hol a világban. Emődi Lilla története az utóbbiak közé tarto-
zik. Oroszlányból indult, ma Svájcban tanít, koreografál, nevel 
és inspirál – miközben szoros kötelék fűzi ahhoz a városhoz és 
közösséghez, ahol minden elkezdődött.

Emődi Lilla útját korán meghatározta a tánccal való találko-
zás. A Bakfark Bálint Alapfokú Művészeti Iskolában kezdte a 
táncot, majd a Győri Tánc- és Képzőművészeti Általános Iskola, 
Szakgimnázium és Kollégiumban folytatta professzionális kere-
tek között a tanulmányait, végül a Budapest Cirkuszművészeti és 
Kortárstánc Főiskolán diplomázott.

– Talán senkinek nem lesz meglepő, de én is a Silhouette Bal-
ettnél kezdtem, Csáky Mária vezetése alatt. Egyszerűen túl sokat 
másztam fára és mozogtam reggeltől estig, így egyenes út veze-
tett az első balett óráig, ahol végül hosszú évekre ott maradtam. 13 
évesen álltam a szüleim elé azzal, hogy el szeretnék menni a győri 
tánciskola felvételijére. Sokat beszélgettem velük erről, de hajtha-
tatlan voltam, így abban állapodtunk meg, hogy megpróbálha-
tom, de ha nem vesznek fel, akkor sima gimnáziumba kell men-
nem. Felvettek, és innen nem 
volt megállás – meséli Lilla. 

A balett világa azonban nem 
csak sikerekről szól. A háttér-
ben komoly fizikai és lelki terhe-
lés zajlik: a hajnali balettórák, az 
estig tartó próbák és a folyama-
tos koncentráció mellett az isko-
lai elvárásoknak is meg kellett 
felelni. 

– Tévhit, hogy a táncosoknak 
nem kell tanulni vagy, hogy a te-
hetség mindent felülír: ugyan-
úgy meg lehet bukni, és az 
érettségit is ugyanolyan körül-
mények között írjuk meg, mint 
bárki más.

Az iskolai évek után szabadú-
szó táncművészként dolgozott 
Magyarországon és nemzetközi 
társulatoknál különböző projek-
tekben, majd több év táncolás és 
koreografálás után visszatért egykori iskolájába, a Bakfark Bálint 
AMI falai közé – immár tanárként, kollégaként. Ma Svájcban él, 
dolgozik – s természetesen folyamatosan képzi magát.

– Kortárstáncot, balettelőkészítőt és lyrical táncot tanítok, va-
lamint PBT (Progressing Ballet Technique) kurzusokat tartok. Ez 
a szakma folyamatos odaadást és motivációt követel. Nemcsak 
technikailag kell felkészültnek lenni, hanem művészileg is fejlőd-
ni kell. Felnőttként pedig mindehhez hozzájön a pedagógia isme-
rete, az új formanyelv és látásmód megértése egy koreográfiában. 
Mindezeket figyelembe véve több tanfolyamot elvégeztem itt kint 
is, hogy a meglévő tudás elmélyüljön, és egy új szemléletet is elsa-
játíthassak.

A külföldre költözés gondolata a pandémia idején vált végleges-
sé benne. A Covid alatt született meg a döntés, hogy amint az is-
kolák visszatérnek a megszokott tanítási rendhez, ő már külföl-
dön kezdi a következő tanévet. 

– Az online tanítás nagy kihívást jelentett egy olyan területen, 
mint a tánc, de az is elmondható, hogy régi kollégáim is hasonló-
képpen élték meg a saját művészi területükön a pandémia idősza-
kát. Nagyszerű dolog, hogy a mai technológiával már szinte nincs 

távolság, és mindenki elérhető, de én hiszem, hogy művészeti te-
rületen – kifejezetten, ha 14 év alatti gyerekekről beszélünk – so-
sem fogja tudni helyettesíteni a személyes jelenlétet az online tér – 
véli Lilla, akinek az utazás már gyerekkorában az élete része volt. 
– A szüleimmel sokat jártunk külföldre, fontos volt számukra, 
hogy nyitott legyek más emberek, nyelvek és kultúrák felé. Ez az 
értékrendem egyik alapja.

Lilla a táncnak köszönhetően bejárta Európát, járt az Egyesült 
Államokban és Oroszországban is, fél évet dolgozott Cipruson – 
ekkor gondolkodott el először komolyan a külföldi élet lehetősé-
gén. Svájc végül egy szakmai meghívás révén lett az új otthon. 

– Egy régi kollégámon keresztül érkezett a felkérés, hogy kor-
társtánc tanfolyamot indítsanak gyerekeknek. Először vendégta-
nításra kértek fel, hogy kiderüljön működik-e a közös szemlélet 
– idézi fel, majd teszi hozzá: működött, s így született meg a dön-
tés. Bár korábban is járt Svájcban fellépések miatt, a rendszer sajá-
tosságai tartogattak meglepetéseket. – Az ország 26 kantonból áll, 
mindegyiknek saját szabályai vannak. A tanítási szünetek, ün-
nepnapok, üzletek nyitvatartása is eltérhet. A mai napig ellenőr-
zöm, mikor van szabadnap, és mikor nem tudok esetleg elmenni, 

bevásárolni. Ezek mind apró-
ságok, de még mindig nagyon 
meg tudnak zavarni.

A beilleszkedést a kulturá-
lis sokszínűség is formálta. Lilla 
úgy véli, hogy Svájc olyan, mint 
egy könyvtár különböző nyel-
vű és műfajú könyvekkel. Mont-
hey-ban, ahol tanít, több mint 
száz nemzetiség él együtt. A 
francia nyelvet is itt sajátította el 
– nem kevés kihívással. 

– Én a francia nyelvterületen 
élek, emiatt ezt a nyelvet kellett 
elsajátítanom. Az alapszókész-
letem eleinte a balettben hasz-
nált francia szavakból és pár 
kifejezésből állt. Hiába beszél 
mindenki franciául, az akcen-
tusok nagyon különböznek. Idő 
kellett, mire mindenkit megér-
tettem. Mindezek ellenére so-

sem éltem meg újrakezdésként a költözést. A munkám ugyanaz 
maradt, csak a környezet változott. A svájci rendszerben a szabá-
lyok betartása kulcsfontosságú, de a hozzáállást itt is siker koro-
názza. A munka és a motiváció tiszteletet vált ki – mondja Lil-
la, akinek tanítványai nemzetközi versenyeken értek el sikereket, 
ő maga pedig elnyerte a Legjobb Koreográfus díjat is. Tavaly egy 
társulat számára készített a függőségek témáját feldolgozó dara-
bot, amelyet több száz néző előtt mutattak be, idén pedig húsz 
koreográfia színpadra állítása jelenti az egyik legnagyobb szak-
mai kihívást. De örömmel tölti el, hogy a párja nagyon sokat se-
gített a beilleszkedésben és a rendszer megismerésében. A család 
és Oroszlány pedig változatlanul fontos kapaszkodó az életében. 
Gyakran olvas magyar könyveket, rendszeresen hazalátogat. – 
A család az iránytűm. Amióta külföldön vagyok, még erőseb-
ben érzem a kötődést. Szeretem Oroszlányt. A piac, a régi isme-
rősök, Majk, a felújított kastély – ezek mind hozzám tartoznak. 
Nem zártam el magam a visszatéréstől. Talán nem a következő 
években, de sosem lehet tudni. A magyar nyelv szépsége, hogy 
azt mondhatom: Svájcban itthon vagyok, de Oroszlány mindig az 
otthonom marad.
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Februári jeles napok
• FARSANG

Az ókori népek tavaszünnepének, fő-
leg a római szaturnáliáknak hagyomá-
nyaiban gyökerező, de a germán Hold s 
a szláv Perchta ünnepével is megtetézett 
szokás- és hagyománykör az európai né-
peknél továbbélt. A téli napforduló után 
tartott téltemető-tavaszkezdő ünnepségek 
az egyházi évben a karácsonyi és a húsvé-
ti ünnepkör közé szorult. Mivel azonban 
a húsvét a tavaszi napéjegyenlőséget köve-
tő holdtöltétől függ, az azt megelőző, elő-
készítő negyvennapos böjt kezdő napja, a 
hamvazószerda is ennek megfelelően – jó 
egy hónapnyi eltéréssel – változik. Az előt-
te levő időszak, a farsang húshagyókeddel 
végződik. E napnak német neve Fastnacht 
(böjtelőéj) volt. E szó bajor-osztrák szájon 
annak idején Vaschanc, ebből pedig ná-
lunk fassang, majd farsang lett. És ez lett 
a neve a vízkereszttől, vagyis január 6-tól 
hamvazószerdáig terjedő, rövidebb-hos�-
szabb időszaknak is.

• HÚSHAGYÓ KEDD – A FARSAN-
GI IDŐ ZÁRÓ NAPJA

Az igazi farsangi karneválok ideje az 
ünnepkört záró napokra esik: farsang-
vasárnapra, farsanghétfőre és húshagyó 
keddre. A „húshagyó” elnevezés az olasz 
eredetű karnevál szó tükörfordítása. A 

szót általában népi etimológiás úton-mó-
don a latin carnem levare „húst elhagyni” 
kifejezésből származtatják. A farsango-
ló nép tréfás olvasata ebből született: Car-
ne, vale! – „Hús, ég veled!” A karnevál szó 
mögött azonban egy egész szócsokor rej-
tezik, s ad lehetőséget nem is oly bolondos 
etimologizálásra.

• HAMVAZÓSZERDA – A NAGY-
BÖJTI IDŐ KEZDETE

Karnevál herceg farsangi diadalmene-
te hamvazószerdára virradóan halottas-
menetté változik. Európában általános 
szokás (volt), hogy a farsangot jelképező 
alakot: óriás papírmasé bábut, medvem-
aszkát, vesszőből, szalmából, rongy-
ból formált torz képmást megjátszott jaj-
veszékelés közben kivégzik, többnyire 
hatalmas máglyán elégetik, maradványa-
it pedig eltemetik. Nálunk a szokásnak 
farsangtemetés, téltemetés, télkihordás a 
neve.

• NAGYBÖJT

Nagyböjt, az Érdy-kódexben negy-
venlőböjt, az egyházi évben hamvazó-
szerdától húsvétvasárnapig terjedő, Jézus 
negyven napi böjtölésének, majd kínszen-
vedésének emlékezetére szentelt negyven-
napos időszak, amelynek kisebb megneve-

zett egységei: hetei, vasárnapjai, ünnepei 
is vannak.

A régi idők böjti fegyelme igen szigorú 
volt. A böjti napokon csak kenyeret, sót és 
száraz növényi eledeleket volt szabad enni, 
és csak egyszer ehettek napjában. Ennek 
az épületes, önmegtagadó életnek számos 
példája és nyoma maradt fenn népünk kö-
rében, mutatván azt, hogy a jókedvű áldo-
zatban öröme telik. Mutatja azonban azt 
is, hogy a nép vallásos életében is döntő a 
hagyományok kultusza.

• FEBRUÁR 14. – SZENT BÁLINT – 
„VALENTIN NAP”

Bálint, akiről e napon emlékezik meg 
az Egyház, itáliai ókeresztény vértanú volt. 
Legendáját az Érdy-kódex adja elő. Esze-
rint egy pogány fejedelem azt mondotta 
neki, hogy hisz, ha vak leányát meggyó-
gyítja. Erre Bálint püspök „imádságod te-
vén, megvilágosojtá ő vak leányát”.

Volt azonban egy másik Bálint is, szin-
tén szent püspök (jan. 7), akinek ereklyéi a 
passaui székesegyházba kerültek, és így a 
passaui egyházmegye társpatrónusa is lett. 
A két szent alakja főleg a germán népek 
tudatában eggyé olvadt. Így történhetett 
aztán, hogy Bálint jeles februári ünnepe 
és hagyományvilága voltaképpen a passa-
ui székesegyház szentjét idézi. Így van ez 
hazánkban is.
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„Gyere hozz díszt, öltöztess egy fát, ezzel 
te is bearanyozod egy nehéz sorsú család 

karácsonyát.”
A Magyar Fenyőtermelők Országos Egyesülete által fel-

ajánlott 20 db fenyőfa feldíszítésére a Kölcsey Ferenc Művelő-
dési Központ és Könyvtár Oroszlány jótékonysági karácsony-
fa díszítő versenyt rendezett a Szent Borbála téren.

A háromtagú zsűri – melyben Mók Attila alpolgármester, 
Beckl Zsolt, a fákat felajánló egyesület alapítója és Bogár Ildikó 
a művelődési intézmény dolgozója értékelte a csapatokat – 3 dí-
jazottat választott. A városlakók és a fákat megcsodálók egy kö-
zönségdíjra is tudtak szavazatokat leadni. 

Közel 400 szavazat érkezett, ami nem meglepő, hiszen a feldí-
szített fák között van, amelyik a hagyományos értelemben vett 
díszítéssel készült, van, ahol a csapatra jellemző vagy a csapatta-
gok által készített díszek jelennek meg, van köztük kicsit tréfá-
sabb, kicsit modernebb, szóval mindenki találhatott köztük neki 
tetszőt.

A csapatok a díszeikkel és a munkájukkal járultak hozzá né-
hány hátrányos helyzetű család karácsonyának ünnepibbé vará-
zsolásához. Az Önkormányzati Szociális Szolgálat vezetője, Sá-
giné Kincses Ágnes segített abban, hogy hol tudnak a gyermekek 
arcára leginkább mosolyt csalni a felajánlott fákkal. A fenyőfák 
feldíszítésén kívül érkeztek más szervezetektől is adománycso-
magok, melyek a fákkal együtt jutottak el a családokhoz.

Az eredményhirdetés a X. Adventi Kulturális Programsorozat 
keretében az aranyvasárnapi rendezvényen történt. A harmadik 
díjat a Brunszvik Óvoda csapata kapta, másodikként az Oroszlá-
nyi Bányász Koncert Fesztivál Fúvószenekar végzett. A zsűri ál-
tal a legszebbnek és legkedvesebbnek, legegyedibbnek és leghan-
gulatosabbnak ítélt fát a Borbála-telepi óvoda csapata díszítette.

A közönségdíjat a leadott szavazatok alapján az Optimisták 
Mozgáskorlátozottak klubja kapta.

A verseny igazi győztesei azonban nemcsak a fenti csapatok 
voltak, hanem minden olyan résztvevő és család nyert, akik az 
ünnep hangulatában a közös örömök pillanataiban együtt lehet-
tek, mindazok, akik kaphattak és azok is, akik adhattak. A szál-
lításban oroszlánrészt vállalt Babai János önkormányzati képvi-
selő, akinek ezt ezúton is köszönjük.

Kovács Anna  
közművelődési munkatárs, KFMKK

Együtt táncolta át magát az év utolsó 
napjába Oroszlány

Igazi közösségi élménnyel, zenével, tánccal és fergeteges 
hangulattal búcsúztatta az évet Oroszlány december 30-án. 
A KFMKK szabadtéri színpadán megrendezett előszilveszter 
bebizonyította: a város szeret együtt ünnepelni, együtt nevet-
ni, együtt táncolni. Már a kora esti órákban megtelt a tér, ahol 
a programok sokszínűsége minden korosztályt megszólított. 

(Februári jeles napok – folytatás az előző oldalról)

Régi szokás szerint Európa-szerte a farsang a párválasz-
tás ideje (ez a húshagyói vénlánycsúfolásnak, a húshagyóig el 
nem kelt lányok csúfolásának az alapja). A hagyomány ezt el-
sősorban Bálinthoz köti. Már a római Lupercalia is az ifjúság 
párba állásának napja volt – Bálint-nap dátum szerint a Luper-
calia vigíliájára esik. A francia és a horvát néphit szerint pél-
dául a madarak is ezen a napon tartják menyegzőjüket. Angol 
hagyomány szerint Saint Valentine napjának reggelén az első 
másnemű személy, akibe az utcára lépő belebotlik, lesz a jö-
vendőbelije, angolul „valentine”-ja. Valentine-nak hívják azo-
kat a cédulákat, amikre régi szokás szerint a leányok a fiúk, a 
fiúk pedig a leányok nevét írták, s amelyek közül jövendőbeli-
jük nevét remélték kihúzni. Ugyancsak valentine a neve a Bá-
lint-napon küldött szerelmi ajándéknak vagy üdvözlő kártyá-
nak, szerelmes versnek, egyáltalán mindennek, ami a szerelmi 
hódolat tanújele.

•  FEBRUÁR 21. – NEMZETKÖZI ANYANYELVI NAP

Banglades javaslatára az ENSZ 1999-ben február 21-ét nem-
zetközi anyanyelvi nappá nyilvánította. 2000-ben ünnepel-
ték először. 1952-ben Bangladesben az urdut nyilvánították az 
egyetlen hivatalos nyelvvé, noha a bangladesiek anyanyelve a 
bengáli. Február 21-én Dakkában a diákok fellázadtak az intéz-
kedés ellen. Ekkor a rendőrség és a tüntetők összetűzésbe ke-
veredtek, öt diák meghalt. A bangladesiek akkor az anyanyelv 
napjává nyilvánították a napot.

•  FEBRUÁR 25. – A KOMMUNIZMUS ÁLDOZATAI-
NAK EMLÉKNAPJA

Az Országgyűlés 2000. június 13-án elfogadott határozata ér-
telmében minden év február 25-én tartják A kommunizmus ál-
dozatainak emléknapját.
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A bemelegítésről Balássy Betti és Var-
ga Feri gondoskodott, majd a város fiatal 
tehetségei vették birtokba a színpadot: a 
Nova Hip-Hop, Oroszlány ismert és elis-
mert tánccsoportja lendületes évzáró ko-
reográfiáival bizonyította, hogy a helyi 
utánpótlás tele van energiával és kreativi-
tással. 

A folytatásban a Premier Színház hoz-
ta el a 2000-es évek slágereit, amely egy-
szerre volt nosztalgikus és lendületes. Bár 
a társulat országosan turnézik, a fellé-
pésnek különleges súlyt adott, hogy ala-
pítója, Jónás Szabolcs, Oroszlány tehet-
ségeként lépett a város színpadára. A 
közönség együtt énekelte a jól ismert da-
lokat, a tér pedig egyetlen nagy tánctér-
ré alakult.

Az este csúcspontját a Lóci játszik élő 
nagykoncertje jelentette. A zenekar egyik 

dalának címe, az előszilveszter mottójává 
vált „Nem táncolsz jobban, mint én”. Bár 
nehéz volt a közönségnek Lóciék ellen 
küzdeni a táncpárbajon végül mégis az 
oroszlányiak nyertek! A koncert külön-
legessége egyértelműen az volt, amikor a 
zenekar frontembere egy közös éneklés-
re invitálta meg az oroszlányi kötődésű 
Molnár Szulitát. 

A rockrajongók sem maradtak élmény 
nélkül: a Reckless Roses – Guns N’ Roses 
tribute zenekar koncertje erőteljes gitár-
hangzással és ikonikus slágerekkel zárta a 
koncertek sorát, majd Mr. Black DJ gon-
doskodott arról, hogy a buli hajnalig ki-
tartson.

Az oroszlányi előszilveszter nemcsak 
egy koncertsorozat volt, hanem egy közös 
évzárás. Idén is megmutattuk: együtt iga-
zán jó bulizni.

Új Forrás – kortárs irodalmi arcképcsarnok

Az Új Forrás irodalmi, művészeti és 
társadalmi folyóirat 2025. évi decem-
beri lapszámában olvashatjuk Mark 
Strand verseit. Ismerkedjük meg a szer-
zővel.

Mark Strand kanadainak született 1934-
ben és az USA Koszorús Költője lett. 

Eredetileg festőnek készült, a Yale 
Egyetemen tanult, és mint az egyik legte-
hetségesebb diák, egyéves ösztöndíjat ka-
pott Firenzébe, hogy a XIX. századi olasz 
festészetet tanulmányozza. Képzőművé-
szeti tanulmányaival párhuzamosan in-
tenzíven kezdett költészettel foglalkozni, 
és – ahogy ezt később, alapvető esszéjé-
ben, a You, Andrew Marveiben megírta 
– egy Archibald McLeish-mű adta meg a 
döntő lökést, hogy maga is verseket kezd-
jen írni.

A tanulmányait az iowai egyetemen 
folytatta, ahol 1962-től három éven át ott 
is tanított. 1965-ben a Rio de Janeiro-i 
University of Brazil oktatója volt. Majd 
visszatért az USA-ba, ahol számos egyete-
men tanított.

Első verseskötete 1964-ben jelent meg 
Sleeping with One Eye Open (Nyitott 
félszemmel aludva), és bár ezt követően 
két-háromévenként jelentkezett kötetei-
vel, valamint széleskörű fordítói és anto-
lógiaszerkesztői tevékenységet fejtett ki, 
elismertsége az 1980-as évek fordulójáig 
váratott magára. 

Saját útját járta: nem törekedett látvá-
nyos megoldásokra, költői kísérletei nem 
közvetlen, harsány hatásokra építettek. 
Lírájában van valami negativisztikus: mi-
nimalista versei a csend és megszólalás 
határait térképezik föl. Fő témája az em-
ber elidegenedése önmaga világától, és en-
nek lelki vetületei. Innen ered költésze-
tének sajátos álomszerűsége, szürreális 
látomásossága.

2004-ben megkapta a Wallace Ste-
vens-díjat. Strand 2005-től haláláig angol 
és összehasonlító irodalom professzora 
volt a Columbia Egyetemen.

•
Brooklynban hunyt el 2014. november 

29-én.

Ráczné Sebesi Erzsébet:  
A végtelen pusztaság
Ez a néma táj 
Mint végtelen pusztaság, 
Hallgatag, szinte szótlan, 
Fakótlan sivárság.

Anyátlan, apátlan 
Nem kötődik ide senki, 
Némasága örök 
Csak a szél susogását zengi.

Néhol zöld  
Olykor barna,  
Attól függ 
A nap fog e rajta.

Elköltöztek innen 
A fák és bokrok nemzedéke,  
Nem találták helyüket 
E talaj mélységében.

Míg a szem ellát 
Nincs élet a látótérben,  
Csak a távolban lenyugvó  
Napnak képe.

Fáj szívének, hogy 
Tája üres és magányos,  
Kopáran, szomorúan élt  
Tavasszal, télen és nyárott.

Irigyen nézte 
A távoli erdők életét,  
Nyüzsgő, mozgó állatait  
Változatos képét.

Szeretett volna vastagabb dunnát 
És csillogó ékszereket viselni, 
De ő nem erre született  
Soha nem fog megváltozni.

Álmodott cirkuszról  
Fényekről és zenebonáról,  
Hogy egyszer hátha ő is 
A népekkel boldogan táncol. 

De erre nem járt 
Se fia se borja,  
Ezért volt néki 
Ilyen szomorú sorsa.

Bár a szellő 
Sokszor megsusogta számára, 
– Nem lehet mindenki  
A teremtő nagy álma.

– Ne légy szomorú  
Végtelen pusztaság,  
Lehetsz te is bárkinek 
A nyugalom, a szeretet, a boldogság.
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Decemberi OSE-körkép

Az OSE számára a december komoly 
kihívásokat hozott minden szinten. Sé-
rülések, hiányzók, szoros mérkőzések és 
tanulómeccsek sora tette próbára csapa-
tainkat, ugyanakkor ezek a hetek meg-
mutatták, hogy van tartás, van munka, 
és van mire építeni az új évben.

A felnőttcsapatnál a hónapot súlyos 
személyi problémák kísérték. Sérülés mi-

att Gage Davis több mérkőzésen nem lép-
hetett pályára, a Zalakerámia ZTE KK el-
leni találkozón pedig centerünk, Ismet 
Sejfic sem tudta vállalni a játékot. A ke-
ret folyamatosan változott, ami jelentősen 
befolyásolta a rotációt. Trevion Jamar 
Hollowell érkezett a csapathoz, majd de-
cember végén Eman Sertovic csatlakozott 
az együtteshez, miközben Adi Zahiragić 

két mérkőzés után távozott. A hangsúly 
így az alkalmazkodáson és az új felállás 
kialakításán volt.

Mindezek ellenére több alkalommal is 
szoros mérkőzéseket játszottunk rutinos 
ellenfelekkel szemben. Hazai pályán 87–
84-re vereséget szenvedtünk az Alba Fe-
hérvártól, Körmend ellen 94–93-ra ma-
radtunk alul, az Atomerőmű SE ellen 
végig partiban voltunk (84–90). Zalaeger-
szegen – már Sejfic hiányában – nem si-
került szoros mérkőzést játszani. 

Az utánpótlásban több korosztály is 
előrelépett. Az U21-es csapat karaktert 
mutatott, a U19-esek értékes tapasztala-
tokat szereztek, az U18L együttes csoport-
ja második helyén zárt. Az U16 és U16L 
csapatok tartalékosan is küzdöttek, több 
mérkőzésen hosszú ideig partiban marad-
va.

Az alsóbb korosztályoknál kifejezet-
ten biztató volt a kép. Az U12-es csapat 
veretlenül zárta a naptári évet, az U13-as 
és U11-es együtteseknél, valamint a Vad-
macskáknál is jól látható a fejlődés. 

Decemberben az ovikosarasokhoz idén 
is ellátogatott a Mikulás, tovább erősítve 
a közösséget. A hónap során kiválasztás-
ra kerültek a Hónap ötösei is, itt is gratu-
lálunk nekik!

Végül szeretnénk minden szurkolónk-
nak, szimpatizánsunknak, szülőnek, tá-
mogatónknak és játékosainknak eredmé-
nyekben gazdag, boldog új évet kívánni. 
Bízunk benne, hogy 2026-ban minél több 
örömteli pillanatot és győzelmet élhetünk 
meg közösen.
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„Rengeteg munka, kudarc és kitartás volt 
ebben az évben” 

Zagyva Dorka újabb remek eredménye

A motorhangok és a versenyláz vilá-
ga nemcsak a férfiak terepe – ezt újra és 
újra bebizonyítja Zagyva Dorka, a fiatal 
oroszlányi rallyversenyző, aki az idei év-
ben is kiemelkedő teljesítményt nyújtott 
a Peugeot Kupában. A hazai rallysport 
ígéretes tehetségének neve egyre isme-
rősebben cseng a versenypályák világá-
ban. Kitartás, fegyelem, technikai tudás 
és bátorság – ezek nélkül senki sem jut-
hat el idáig, ő pedig mindegyiket magáé-
nak tudhatja.

Ráadásul Dorka az idei szezonban is 
bizonyította, hogy nemcsak a sebesség, 
hanem a higgadtság és a tanulás iránti 
elkötelezettség is kulcsszerepet játszik a si-
kerben. A Peugeot Kupa többfordulós, or-
szágos sorozat, ahol az egyforma techni-
kai feltételek miatt kizárólag a versenyzők 
tudása dönt. A fiatal versenyző idén min-
den futamon ott volt, és a pontverseny vé-
gén összetett harmadik helyet ért el – ami 
hatalmas eredmény ebben az erős me-
zőnyben.

– Azt hiszem elmondhatom, hogy éle-
tem egyik legnehezebb versenye volt – 
idézte fel a hétvégét Dorka. – Minden 
pályán gyorsról gyorsra változtak a körül-
mények, rengeteget tanulhattam emiatt a 
versenyen. Leesett az eső, murván is zaj-
lott a szakaszok egy része, amit aztán fel-
hordtunk az aszfaltra – mondanom sem 
kell, nagyon csúszós volt. Csodás élmény 
volt így visszagondolva, amit kitűztünk 
célnak, azt sikerült teljesítenünk. Ered-
ménnyel teli hétvége volt: RC4-ben 3., OR-
B2WD-ben 3., a Peugeot Kupában pedig 2. 
helyet szereztünk.

Dorka Peugeot 208 Rally 4-es autóval 
versenyzett ebben az évben a sorozatban. 
Mint mondja, a kupa különlegessége, 
hogy minden versenyző egyforma 
gyári autóval áll rajthoz, így az 
esélyek teljesen kiegyenlítet-
tek. 

– Idén öt verseny volt meg-
tartva, ezek eredményei adódnak 

össze, és év végén a pon-
tok alapján alakul ki a 

Peugeot 

Kupa bajnokság végső sorrendje – magya-
rázta Dorka, s elárulta: a siker mögött ha-
talmas felkészülés áll. – Rengeteg agyalás 
és stressz van emögött, mivel nagyjából 
minden napunk része ez a sport. Belső vi-
deókat elemzünk gyorsabb versenyzők-
től, hogy tudjuk, hol kell még gyorsulni, 
vagy akár a saját régi felvételeimen látom, 
mit kell kijavítani. Azt gondolná az ember, 
hogy külön edzés nem szükséges ehhez, 
de igen: nagyon fontos, hogy a koncentrá-
ció és az állóképesség kiváló legyen.

Dorka határozottan állítja, hogy a men-
tális erő legalább annyira fontos, mint a 
technikai tudás. Tapasztalata szerint na-
gyon fontos, hogy fejben a versenyeken 
százszázalékosan ott tudjon lenni az em-
ber. 

– Ha hibázol valamelyik gyorson, nem 
szabad feladni, mert mindig a verseny vé-
gén osztják a serleget. Ebből az idei év-

ben sokat tanultam. Volt, hogy azt gon-
doltam, elveszítettem a versenyt vagy az 
év végi eredményt, de az utolsó futamon 
rájöttem, hogy ez nem így van. Most itt 
vagyunk – ez a futam döntötte el, ki áll-
hat a dobogó második és harmadik foká-
ra. Összpontozás szerint az év végére a ki-
tűzött célom sikerült: harmadik lettem a 
Peugeot Kupa összetett pontozása alap-
ján – mondja Dorka, s úgy érzi, a dobogón 
átélt pillanatokat nehéz szavakba önteni. 
– Egy szóval: csodálatos! Rengeteg mun-
ka, kudarc és kitartás volt ebben az évben. 
Nagyon-nagyon hálás vagyok a csapatom-
nak, a családomnak, a páromnak és a na-
vigátoroknak, akik idén mellettem voltak 
és támogattak – mondta meghatottan. A 
női versenyzők helyzetéről pedig kifejezet-
ten pozitívan nyilatkozott. – Én személy 
szerint rengeteg támogatást és segítséget 
kapok versenyzőtársaimtól. Mindig segí-
tenek, ha úgy van, és szurkolnak nekem 
– mesélte Dorka, akinek jövőre vonatko-
zó tervei már formálódnak, de még nem 

véglegesek. Még egyelőre kialakulóban 
van a jövő évünk, ezért erről nem tu-

dok többet elárulni – mondta sejtel-
mesen.

A fiatal pilóta most pihenőt 
tart, de biztosak lehetünk benne, 
hogy hamarosan újra halljuk a 
nevét – és az autója motorhang-
ját – a hazai rallypályákon.
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Itthon és külföldön is sikert sikerre halmozott 
2025-ben a NOVA Hip-Hop Táncstúdió

Az Oroszlányban működő és mél-
tán népszerű Nova Hip-Hop Táncstú-
dió közössége rendkívül sokszínű és fo-
lyamatosan bővül. Vármegyei szinten is 
terjeszkednek, így több településen is je-
len vannak. Jelenleg körülbelül 200 diák 
tartozik a csapathoz, az öt éves korosz-
tálytól a felnőttekig. A NOVA Hip-Hop 
Táncstúdió számára az elmúlt év nem-
csak a fellépések és versenyek soroza-
ta volt, hanem egy olyan időszak, amely 
egyértelmű visszaigazolást adott az ed-
dig elvégzett munkára. Antal Zoltán, az 
együttes vezetője szerint ritka az olyan 
év, amikor ennyire egy irányba mutat-
nak az eredmények és a szakmai vissza-
jelzések.

– Egyértelműen eredményes évet tud-
hatunk magunk mögött. Az elmúlt idő-
szakban több hazai versenyen is kiemel-
kedő helyezéseket értünk el, számos első 
helyezéssel és különdíjjal gazdagodtunk. 
A legnagyobb mérföldkő azonban szá-
munkra az volt, hogy részt vehettünk a 
Görögországban, Athénban megrende-
zett World of Dance világversenyen, ahol 
19 nemzetközi induló közül a 6. helyen vé-
geztünk. Ez az eredmény hatalmas vissza-
igazolás volt számunkra, és egyértelműen 
az év legbüszkébb pillanata. 

A NOVA Hip-Hop Táncstúdió közös-
sége mára messze túlmutat egy hagyomá-
nyos tánciskola keretein. A közel 200 ta-
got számláló együttes tagjait ugyanaz a 
szenvedély hajtja, a legkisebbektől a fel-
nőtt korosztályig. S ha ez nem elég, igazi 
összetartó közösséggé is formálódtak a si-
kereknek és programjaiknak köszönhető-
en.

– Ami igazán összeköt bennünket, az a 
hip-hop kultúra iránti elhivatottság. Ez a 
szeretet mára több stílus keverékévé vált, 
ami még színesebbé teszi a munkánkat. 
Nem kizárólag a fellépések és versenyek 
kovácsolják össze a csapatot, hanem a bel-
sős programok, az intenzív hétvégék, a kü-
lönböző kurzusok, gálák és természetesen 
az edzések is, ahol a gyerekek és felnőttek 
egyaránt igazán kibontakozhatnak.

Antal Zoltán úgy fogalmaz, hogy a hip-
hop ereje abban rejlik, hogy egyszerre ad 
szabadságot és keretet. Lehetőséget teremt 
az önkifejezésre, miközben folyamatosan 
alkalmazkodik a változó világhoz és a fia-
talok gondolkodásmódjához. 

– A stílus nyitottsága miatt minden-
ki megtalálhatja benne a saját hangját, le-
gyen szó mozgásról, zenéről vagy attitűd-
ről. A fiatalok számára különösen vonzó, 

mert hitelesen tudják megélni benne az ér-
zéseiket, és közösségre találnak egy olyan 
közegben, ahol önmaguk lehetnek – sorol-
ja Zoltán, aki úgy látja, a fiatalok számá-
ra éppen ez a hitelesség a legfontosabb: egy 
olyan közeg, ahol nem kell szerepet játsza-
ni, ahol az érzések, a mozgás és az attitűd 
egy nyelvet beszélnek.

Az elmúlt évben számos fellépésük volt 
vármegyei szinten, a környező városokban 
és falvakban is. Büszkeséggel tölti el őket, 
hogy mindenhol szép eredményeket értek 
el.

– Versenyek tekintetében részt vettünk 
többek között a Zsoodance Fest orszá-
gos versenyen, a Star Light Dance Com-
pany megmérettetésén, valamint a Görög-
országi World of Dance világversenyen is. 
Rendszeresen kaptunk szakmailag pozitív 
visszajelzéseket, amely megerősít bennün-
ket abban, hogy jó úton járunk. Fontos 
számunkra, hogy sok más tánciskolával 
ellentétben új kihívásokat keressünk, kü-
lönösen külföldön, mivel hazai szinten saj-
nos kevés igazán színvonalas verseny áll 
rendelkezésre.

A 2026-os évre már most komoly ter-
vekkel készülnek. A versenyek mellett fel-
lépések sora, valamint a június 20-án meg-
rendezésre kerülő évadzáró gála adja az év 
gerincét. Emellett egy új szakmai kezde-
ményezés is elindul.

– A hazai versenyek továbbra is fon-
tos szerepet kapnak, emellett több cso-
porttal külföldi versenyen való részvé-
telt is tervezünk. Fellépéseket is vállalunk, 

igyekszünk minél több eseményen jelen 
lenni. Januártól pedig már gőzerővel ké-
szülünk a június 20-án megrendezésre ke-
rülő évadzáró gálára. A táncstúdió szer-
vezésében márciusban rendezünk egy új 
nemzetközi táncversenyt Tatán. Próbá-
lunk itthon is színvonalas versenyt felépí-
teni, hogy minden tánciskolának legyen 
lehetősége a közelben versenyezni. Termé-
szetesen rengeteg kategóriában lehet majd 
nevezni. Ez lesz a „Gravity Dance Jam” a 
Nova Hip Hop szervezésében.

Ha valaki úgy érzi, szívesen csatlakoz-
na ehhez a lendületes, összetartó és sikeres 
csapathoz, jó ha tudja: a táncstúdió ajtaja 
nyitva áll, s szívesen várják új tagjaikat.

– Nagy szeretettel várjuk az új táncolni 
vágyókat minden településünkön: Kecs-
kéd, Tata, Komárom, Tarján, Környe, 
Kocs és Oroszlány is nyitott kapukkal vár-
ja az érdeklődőket. Az érdeklődő gyerme-
kek számára azt üzenjük, hogy merjenek 
belevági, és merjék kipróbálni magukat, 
hogy egy szeretetteljes közösség tagjai le-
hessenek, melyben a hip-hop táncot elsajá-
títhatják. A hip-hop nemcsak tánc, hanem 
közösség, önbizalom és fejlődés egyszer-
re. Nálunk nem az a legfontosabb, hogy ki 
honnan indul, hanem az, hogy hova sze-
retne eljutni. Biztonságos, támogató kör-
nyezetben dolgozunk, ahol a gyerekek és 
fiatalok nemcsak technikailag fejlődnek, 
hanem emberileg is. Ha valaki szeretne 
mozogni, tartozni egy inspiráló közösség-
hez, és közben önmaga maradni, nálunk 
biztosan megtalálja a helyét.


